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¡"Ay.! /Qué son pues el bien y el mal:' (:Son 
una misma cosa por la que testimoniamos 
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alcanzar el infillito hasta por los medios rllás 

insensatos? 
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El pocta argentino Néstor Perlonghcr nace en Avellaneda. provincia 
de Buenos Aires, en [949 Ymucre en Sao Paulo, Brasil en 1992. Su 
obra poética incluye los siguientes poernarios: Austria Hungría (1980), 
Alamhres (1987), Hule (19H9), Parque Lezuma (1990). Aguas aéreas 
(1991) Y su obra póstuma El chorreo de lelS iluminddones (1993) 
(Torres). En 1987 recibió el Premio Baris Viao. El crítico y poeta 
uruguayo Roberto Echavarren antologó su poesía en una edición 
bilingüe, español-portugués. (¡tutada Lame (1994). Recientemente. en 
1997, la editorial Seix Barral publicó sus Poemas completos en una 
edición y prólogo del mismo EchavafTen, con una nota de Reynaldo 
Jiménez y un epilogo de Tamara Kamenszain. 

En el poema "Por qué seremos tan hemlOsas?" de Austria HUlIg,.id. 

Néslor Perlonghcr interroga en un discurso poético marcado por lo 
"camp," en un autoanálisis de conductas y prácticas homosexuales, 
acerca de un modo dc ser particular expresado en las manifestaciones 
específicas del cuerpo articulado en la carne: 

Por qué seremos tan perversas, tan mezquinas 
(tan derramada.~, tan abiertas) 
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y abriremos la puerta de enllc::Jl 
monstruo que mora en las csquinas, () 
sea el cielo como una explosión de vnselina 
como un chisporroteo, como un tiro cln"'ado en la 
nalguicie [... ] (42) 

Rccuérdese lo que señala el crítico Paul Julinn Smith acerca de la 
utilización de lo "camp" por parte dcllcnguaje homoerótico: "thc camp 
ofthc homosexuals served as a self-dcfensc against lhe attacks oftbc 
moralizers" (176). Quizás "Por qué sercmos tan hermosas?" es un 
poema donde la voz feminizada del humosexunl se ubica en un 11Ignr 
de ntaque directo al sistemn nsumiendo el estereotipo gny amnriconddo 
desde su cuerpo articlllndo en In enmc para atacar frontnlmentc por 
medio dc un¿¡ pregunta retórica: "¿porqué'!" En este estudio hnremos 
extcnsiva esta tendencia (verbo y carne) a In poesin dc Néstor 
Pcrlongher siguiendo la categoría dc "pcrversión" que su hablante lirico 
le adjudica a estc mecanismo. 

Se trata de deserihir cómo se constituyc una identidad cultural n 
pnrtir de un cuerpo que se nrticula en el vcrbo o tal vez ese "tiro clavndo 
en la nnlguieie." El espacio que reclnma el homosexual y In lesbiana cn 
nuestm socicdad machista liene como punto de partida la expresión 
de otro modo de scr y otro modo muy diferentc de amar y de desenr, 
en donde se cuestiona la sexualidad humana más allá de d¿¡silicaciones 
de tipo ontológico. En última instancia, el hablante líril:O de Perlongher 
nos dirá quc somos emes sexuales por encima dc orientaciones 
específicas, pese a que debería ser pertinente un gmdo de definición 
para entender la compleja realidad sexual de nuestros cuerpus. Del 
reclamo de un espacio por medio de un verbo que se hace carne. y 
viceversa, se busca detcctar los alcances de una identidad en la escritura 
de la perversidad de Perlongher. 

La perversión ha sido definida como una desviación de los instintos, 
que induce a realizar actos contrnrios a los habituales. El perverso o la 
perversa es el u la que por pI 'leer realiza ados crueles o inmorales 
(contrarios n la moral estableeidn). El neto de pervertir es, pues. el de 
volver 'lIgo malo o vicioso (o crear una dependencia). Fouenult la 
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llama un;] sexualidad periférica al margen de la establecida y en la 
incitación de [os discursos pone de relieve su estudio. En otros términos: 

la ley y el poder quieren regularizar el secrero del sexo, pero por medio 
de [a confesión, se pasa a elucidar las especificidades de esa "locura 
mornl," "neurosi:'l genital" o "aberración del sentido genésico," de la 
"degeneración" y del "desequilibrio psíquico" (53), En palabras del 
teórico francés: 

El poder funciona comu un mecanismo de llamado, 
como un señuelo: atme. extrae esas rarezas sohre las 
que vela. El placer irradia sobre el poder que lo 

persigue; el poder ancla el placer que Dcaba de 
desembozar. (59) 

y es aquí donde el discurso roético pcrlonghcriano converge 

directamente con la noción de pervcrsión que sc maneja en la sociedad. 
El hablante dice: "Por qué seremos tan perversas, tan mezquinas/ (tan 
derramadas, tan abiertas)" (42) yendo de lo perverso a lo derramado o 
a lo abierto o como se expresa más adelantc en el mismo poema: "Por 
qué scremos tan pizpiretas, charlatanas/ tan solteronas, tan dementes" 
(42) pasando de la desfachatez y la charlatanería a la locura. Sin em­
bargo no hay un juicio de valor o una actitud de vergüenza sino una 
celebración de e~e tono refractario en abicrta polemizaeión con el 
patriarcado. La escritura de la per·..ersión dc Perlongherneeesita la ley 
en su sitio para poder oponcrla y cuestionarla. No se trata de una 
reflexión de lo horno como marginado sino de una posesión de tal 
marginalidad para entendcrla. 

y todo este an~tlis¡s va muy a tono con el ti lulo del poemario. 
Austria Hungría, cumo la monarquíadobJc, el imperio ausfrohúngaro 
(de 1867 a 1918)disuelto porcltratado de Saint-Germain en 1919. Es 
un "imperio disputado" o "un mundo desmembrándose, un proyecto 
de unidad tardío e imposible." "L'na búsqueda de integridad a pesar de 
los flujos lingüísticos y culturales que resistirán cualquier ilusión de 
orden" (G.W. en la contraportada del libro). 

El desafio a los focos locales del poder es constamc cn el poemario. 
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Léase por ejemplo "Herida pierna," poema que <lsume su 
neobarroquismo en el epigrafe de Lezmna Lima: "Deseoso es <lquél 
que huye de su m<ldre." El habl<lnte lirico expres<l la duda melódica de 
lo que se debe o no hacer instaurando en la cscritura de la perversidad 
la zona de la tolemncia ante la supuesta lógica de las acciones: 

Coser los bordes de la herida? debo? puedo'? es debido? 
he podido? sumrarla doliente ya_ doliéndomc 
mstrcarme husmeando como un perro 
oh señor a sus pies-oh señor con esa pierna 
awd<l <lmput<lda ancstesiada doblad<l pierna [... ] (34) 

En esta topografia del dolO! dc las "Esccnas dc la gucrra_" cl poema 
es p<lrte de la sección titulada "Llegan los soldados" y, pormedio de la 
metáfora de la guerra, se justifica la otm perv"ersión de la muerte violcnta 
y se denuncian los exccsos del poder arbitrario que reprime una 
sexualidad periférica, pero en aras dc la vidajustifica la violencia dc la 
muerte contra el cuerpo. 

La portada deAlambres tiene un corsé que también muestra,junto 
con el título del libro, los desmanes de las restricciones del cuerpo 
¡¡sico para el buen funcionamiento dentro del cuerpo social. En el 
poemario se nombra la palabra "bardcjón" (que significa hombre 
perverso), y se da una homoerotización de la historia patria (dc Uru­
gU<ly, Argentina y Brasil) y de sus héroes. El tono es político e histórico. 
Nuevamente asistimos a una fragmentación y a un dcsmembramiento 
del cuerpo a través dellenguajc o del verbo, 

"Miché" es poema donde se pone sobre el tapete al travesti: 
"drapeado entre fantoches de irisable mondura:/ monda, monda: ronda_ 
cercena y raspa: la mondura," (26) Uti 1izando la el ipsis ncobarroca, cl 
hablante lirico nos describe con crueldad delibcrada la situación dcl 
"miché" (término portugués quc se refiere al prostituto masculino­
recuérdesc O negocio do miché: prosfitui<'do viril em sao Pal/lo (19R7) 
cnsayo antropológico de nuestro autor sobre estos temas-), L<l 
presencia del estereolipo asumido de una identidad homosexlI<l1 
feminizada pennite en el poema abordar de lleno la condición del travesti 
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de perverso, periférico o margina! 

florea: el miché, candoroso, arrebolado 
de azahar, de <.lzaleas. monta. como mondando, la 
prístina ondulación dd <.lguu: 
crueldad del firmamento 
del fermento [... ] (26) 

Lu imposibilidad de montar el agua ante la crueldad del 
finnarncnto es una imagen que presenta el cucstionamiento 
pcnmmcnte del cuerpo del travesti "candoroso, ürrcboJado de 
a7ahur, de azaleas" (26). Siendo "miché" "el joven que se prostituye 
ante homosexuales maduros sin abdicar del prototipo gestual de 
la masculinidad," el título del poema refiere más bien no tanto a 
cómo es la dcsterritorialización del orden bmiliar y laboral del 
joven sino a la rctcrritorialización al código-territorio del 
submundo. Y la óptica del hablante sería más bien la manera como 
el miehé (polo masculino) mim el eucrpo "drapeado" del travesti 
(polo femenino). su antónimo en el eampo de la prostitución 
masculina (Periongher [1 ~~O I 124-26). 

Ya en Parque Le::amu hablamos deliberadamente de una 
hOllloerotización del discurso poético en un flirteo constante de 
aparentes a,,'enturas en un parque mítico, no en un mero acueste 
promiscuo e intrascendente. sino en una dignificación de todo 
aquello considerado perverso por los otros, celebrando un 
dispositivo de la sexualidad más allá del sistema de alianza 
patriarcal. A Perlougher aquí le interesa "cómo producir lo sen­
suaL cómo hacer sensual una escritura" (Zapata 2K7): 

¿He de seducir al deshollinador 
sólo para asegurarmc del fracaso del tr~-í.mite. 

pues la chimenea se seguirá atascando, a atrapado en 
los ijares 

y yo sorbiendo de la bota 
con el siglo que desata los cordones del ano eon los dientes? 
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La lengua busca la caverna arenosa, hay barcos de 
eeiba haladas 

en el retozo de la~ papilas en las lengüetas rosadas 
abiertas como mariposas allengüeteo de la mosca. (19) 

De todos los poemarios de Perlogher, me parece que éste es el 
mas direcIo y transparente en el lenguaje a la hora de tratar un ars 
JlOmoerOlica (contrario a Aguas lIt;reas en el que el lenguaje críptico 
hace una introspección casi mística de la elútica siguiendo un poco lo 
que plantea Georges Bataille en El erotis)JJo). Dos años antes de la 
muerte del poeta tenemos una escritura perversa que celebra su modo 
de ser sin necesidad de un lenguuje demasiado barroco o estético, pero 
sin desvirtuar la poeticidad tan propia de sus escritos. Se hace otra 
pregunta retórica como la de "Por qué seremos tan hennosas'?" Sólo 
que en este poema citado, "Al deshollinador," la pregunta es certera a 
la hora de llamar a un "handy man" para que nos an'egle la chimenea... 
El humor "eamp" permea el texto y festeja la frivolidad perversa de 
seducir momentáneamente, como en un trámite (ullido, a un hombre 
que venga a atraparse en los ijares. 

"Al miché" es otro poema en prosa de Parqlll' Le,"-(ln/a que sc 
regodea en la perversidad deliberada de la carencia dellwmbrc sexual: 

... iridiseeneia en el estoque. nervio que tonsu su escaldar, 
rescoldos de la espalda en los linimentos del musaje. grave. 
severo en la modulación, prceiso. Necesifu de un hombre 
que me coja, parejo, en la embestida bestia de bleque en el 
revoque, orlado, del agujero. (57) 

Este pasaje vuelve allcnguaje dc tersura biJm>ca homenajeandl1. 
como lo ha hecho antes en el título del poemario, al gran pl1eta cubano 
José Lezama Lima. Parecería estar parafraseando algún fragmento de 
Pamdiso. La espalda que se prepara y se masajeu para la embestida de 
"un hombre que mc coja" retoma la noción del cuerpo preparado y 
articulado para el placer. 

La claridad de este postulado de necesitar a un hombre que le coja 
parejo aboga sobre el activismo político desde la biografia de Néstor 
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Perlonghcr. Así lo ha presentado David William Foster en su artículo 
"1 ntclectuales y hornoerotisrno: Buenos Aires a /in de sigkl": 

Mi punto sería, en cambio, que Perlongher fungió ClllTIO 

una éminence grise para Jos chicos del movimiento, un 
hombre que había servido en las trincheras del Frente de 
Liberación Homosexual original. un hombre que buscó el 
exilio en el Bmsil debido al clima político en la Argentina, 
que había participado extensamente en la mucho más 
surtida vida gay de las ciudades principales de Brasil y 
que había sido uno de los primeros eruditos en América 
Latina de haber lfevado a cabo investigaciones 
científicamente fundamentadas que podían ser citadas en 
lus tentativas de cambiar [m; condiciones legales y sociales 
del deseo homoerótico. (\I7-\IX) 

La estéticD de Perlongher está marcada, ['Jues, por su actividad como 
antro['Jólogo y adivista que busca legitimar un posible cambio legal y 
social de las pr<.ÍLticas honwsexuales al intentar explicarlas por medio 
de un estudio detalladll del entorno de [a prostitieión masculina en cl 
caso ['Jarticu[ar de: la ciudad de Sao Pauto. 

Publicado póstumamentc, 1:.'1 t'!1Of'rco de las iluminaciones, marca 
10 quc Tamara Kamenszain llama d canto del eisne de Néstor Perlongber 
['Jorque e:l poeta sabe: que: se: está muriendo. En palabras de la crítica 
argentina: 

Así "mirando a[ cie[o" -metáfora más tangue:ra que 
modernista del ocio creador- el dueüo del mal SI? salva de 
sí. Porque tratando de mantenerse a flote en el estanque 
final, viajando por [a cama de un extremo a otro de la vida 
("aguas de Bernal, aguas de Pa[enno") le queda todavía el 
recurso del canto. (R9) 

La aventura poética de Per[ongher es susceptible de ser leída corno 
un euestionamiento dcl bien y del mal (como el epígrafe que enmarca 
este trabajo) dondc son una misma cosa por medio de su escritura de 
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la perversión. Esa tentativ~ de alcanzar el intiniLo por medio del verso 
asordina este canto del cisne que mucre (como lo ilustra Kamens¿<lin) 
en la actitud tanguística de estDrsc mirnndo al cielo. 

De Austria-Hungría hD~tn El chorreo de las iluminaciones se 
explora una articulación de la carne desde el tiro clav<ldo en la nalguicic 
hasta el viaje por l<l cama dc un extremo a otro de vid.!. En el discurso 
poético de Perlongher se asume la noción del mal. de lo insensato y lo 
perverso como modo de ser más allá o al margen del poder y la ley. En 
la transgresión y la violación se cuestiona el criterio de la prohihición 
mism<J. Cuando el hablante lírico declara en Parque Lezama: ··Necesito 
dc un hombre que me coja, parejo .. ," (57) se devela toda una poétic¡1 
perversa (o que emhnrm y mancha como dijera Roberto Echnvarrcn 
[7]) más allá de las rúbricas de homosexual u hornoerotismo. Es la 
nccesidad de la tmnsgresión sabiéndola como tal sin pedir conquistar 
un espacio en el cuerpo social. No hay nicho pO.'iible rara tal rrorosición 
que se sabe violación dclibcrada. Y en esto consiste la escritura dc la 
perversión, la de Néstor Pcrlongher. 

O"io [llriversify 
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